
LA 8156

WARNING: Assembly by adult.
AVERTISSEMENT: L’assemblage dolt être exécuté par un adulte. 
ADVERTENCIA: El ensamblaje lo debe hacer un adulto.

WARNING: Assembly by adult.
AVERTISSEMENT: L’assemblage dolt être exécuté par un adulte. 
ADVERTENCIA: El ensamblaje lo debe hacer un adulto.

1. Take one length of chain from coated end and place the outermost link of chain 
through the Quick Link as shown.

2. Place the Quick Link through the Grommet of the swing seat as shown.
3. �Tighten the threaded sleeve of the Quick Link with a suitably sized wrench so that the 

seat is securely attached and the Quick Link cannot be easily loosened. Repeat for 
second chain, Quick Link and Swing Seat Grommet.

1. Prenez une longueur de chaîne de fin couché et placez le dernier maillon de la 
chaîne dans le maillon rapide comme illustré.

2. Placez le maillon rapide dans l’oeillet du siège de balançoire comme illustré.
3. �Serrez la gaine filetée du maillon rapide à l’aide d’une clé de taille convenable de 

façon à ce que le siège soit solidement attaché et que le maillon rapide ne puisse 
pas se desserrer facilement. Répétez pour la seconde chaîne, l’autre maillon rapide 
et oeillet du siège de balançoire.

1. Toma una porción de la cadena de un extremo recubierto y coloca su eslabón del 
extremo a través del enganche rápido tal como se muestra.

2. Coloca el enganche rápido a través del ojal del asiento del columpio como se 
muestra.

3.	 �Aprieta el casquillo roscado del enganche rápido con una llave de tamaño adecuado 
para que el asiento esté bien sujeto y el enganche rápido no se afloje fácilmente. 
Repite lo mismo para la segunda cadena, enganche rápido y el ojal del asiento del 
columpio.
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1. 2. 3.

For children 3-10 years of age / Pour les enfants 3-10 années majeures / Para los niños 3 hasta 10 años de edad 
Weight limit: 115 lbs. / Limite de poids : 115 lb / Límite de peso: 115 libras 

Assembly Instructions
1. When hanging accessories next to other components, a minimum clearance of at least 8” from adjacent swinging 
elements or any play equipment support structure is required. 
2. Hang the chains from the Swing Hangers. Crimp the hook opening closed with pliers to secure the chains to the 
swing hangers (Fig.1). Make sure all connections are closed tightly and secure before using.

Instructions d’assemblage
1. Lors de l’installation d’accessoires près d’autres composants, il est nécessaire de laisser un dégagement. d’au 
moins 20,32 cm (8 po)  de tout autre composant de balançoire, ou de toute structure servant à supporter l’unité de 
jeu. 
2. Suspendre les chaînes des siège de balançoire. Refermer l’ouverture du crochet avec les pinces pour fixer les 
chaînes aux crochets de la balançoire (Fig.1). S’assurer que tous les raccords soient bien refermés et en place 
avant d’utiliser le siège. 

Instrucciones para el montaje
1. Cuando cuelgue accesorios cerca de otros componentes del equipo, se requiere dejar un espacio libre de al
menos 8 pulgadas de distancia respecto a otros elementos adyacentes del columpio o de cualquier estructura de 
soporte del equipo del juego que se requiera.
2. Cuelgue las cadenas de los asiento de columpio. Apriete con alicates las aberturas de los ganchos para 
asegurar las cadenas a los colgaderos del columpio (Fig.1). Asegúrese de que todas las conexiones están bien 
apretadas y cerradas antes de usar. 

WARNING: Improperly tightened quick links could cause serious injuries. Close all quick links completely before 
use! 
MISE EN GARDE: Des crochets mal fermés peuvent être à l’origine de graves blessures. Fermer complètement
tous les crochets avant l’utilisation! 
ADVERTENCIA: Los ganchos que se hayan cerrado de manera inadecuada podrían causar heridas graves. ¡Cierre
todos los ganchos completamente antes de usar!

For children 3-10 years of age / Pour les enfants 3-10 années majeures / Para los niños 3 hasta 10 años de edad 
Weight limit: 115 lbs. / Limite de poids : 115 lb / Límite de peso: 115 libras

Tools required / Outils requis
Herramientas requeridas

Pliers
Pinces
Alicates

Assembly Instructions

WARNING: Improperly tightened quick links could cause serious injuries. Close all quick 
links completely before use! 
MISE EN GARDE: Des crochets mal fermés peuvent être à l’origine de graves blessures. 
Fermer complètement tous les crochets avant l’utilisation! 
ADVERTENCIA: Los ganchos que se hayan cerrado de manera inadecuada podrían 
causar heridas graves. ¡Cierre todos los ganchos completamente antes de usar!

Swing hangers sold separately

Colgaderos de columpiose  
venden por separado

Crochets de suspension
vendu séparément

Swing Seat
Siège de Balançoire
Asiento de Columpio
Instructions below apply to the following models: NE 4518, WS 4518, NE 4860, WS 4860, NE 4703, WS  4703, NE 4699, WS 4699  

LDR: 9-1-2020

Specifications subject to change without notice. Les spécifications expsent pout changer sans la notification. Las especificaciones sujetas cambiar sin nota. 
Manufactured for / fabriqué pour / fabricado para: Backyard Play Systems • 166 Etowah Industrial Ct., Canton, Geogria  • USA • 1-800-882-0272• playsupport@backyardproducts.com   
Made in China / Fait en China / Hecho en China  •  Printed in China / Imprimé en China / Impreso en China

1. When hanging accessories next to other components, a minimum clearance of at least 8” from adjacent                         
swinging elements or any play equipment support structure is required.

2. Hang the chains from the Swing Hangers.                                                                      
Make sure all connections are closed tightly and secure before using. 

Instrucciones para el montaje
1. Cuando cuelgue accesorios cerca de otros componentes del equipo, se requiere dejar un espacio libre de al menos 8 pulgadas de distancia

respecto a otros elementos adyacentes del columpio o de cualquier estructura de soporte del equipo del juego que se requiera.
2. Cuelgue las cadenas de los asiento de columpio. Asegúrese de que todas las conexiones están bien apretadas y cerradas antes de usar.

Instructions d’assemblage
1. Lors de l’installation d’accessoires près d’autres composants, il est nécessaire de laisser un dégagement. d’au moins 20,32 cm (8 po) de tout

autre composant de balançoire, ou de toute structure servant à supporter l’unité de jeu.
2. Suspendre les chaînes des siège de balançoire. S’assurer que tous les raccords soient bien refermés et en place avant d’utiliser le siège.



Quick Link x2

Always use a Quick Link between  
chain and swing hanger for all chain 
connections and adjustments.

Note: Your swing may differ from the ones shown.

1. Attach a Quick-Link at the end of each swing chain.

Assembly Instructions

Instrucciones para el montaje

Instructions d’assemblage

2. Using the Quick-Links, attach the swing to the hanger spring clip as shown.

Tighten all Quick Links using hand tools.

Serrer les liens rapides à l’aide d’outils à main.

Apriete todos los enlaces rápidos con herramientas manuales.

Lien rapide x2

Enlace rápido x2

Remarque : Vos balançoires peuvent différer de celles 
indiquées.

Nota: Sus columpios pueden diferir de los que se muestran.

1. Attachez un Quick-Link à la fin de chaque chaîne de balançoires.

2. À l’aide des liens rapides, attachez la balançoire au clip de ressort du cintre comme indiqué.

1. Coloque un Quick-Link al final de cada  cadena de swing.

2. Con los vínculos rápidos, conecte el columpio al clip de resorte colgante como se muestra.

Utilisez toujours un lien rapide entre
cintre à chaîne et à balançoire pour 
toutes les connexions et réglages de 
chaîne. 

Utilice siempre un enlace rápido entre
colgador de cadena y oscilación para 
todas las conexiones y ajustes de la 
cadena. 




